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 تصــور کنیــد روزگاری که فارســی، پلــی بــود میــان فرهنگ‌ها و 
تمدن‌ها؛ زبانــی کــه آوازه بلنــد آن از دربارهای هند تــا محافل 
ادبی خراســان طنین‌انداز بود. امروز اما، ایــن میراث بی‌نظیر با 
تهدیدهای گوناگون دست‌به‌گریبان است: جایگزینی زبان اردو در هند و پاکستان 
به جــای فارســی ، خــط ســیریلیک در تاجیکســتان و سیاســت‌های محدودکننده 
طالبان در افغانستان. بسیاری از صاحبنظران ایران بزرگ فرهنگی تا امروز بارها 
این سوال را مطرح کرده اند که آیا وقت آن نرسیده که با تشکیل اتحادیه‌ای بین 
المللی، این زبان را  هیاهوی تاریخ ، به روزگار اوج برگردانیم؟ البته مدتی است 
پویشی در راستای تشکیل اتحادیه فارســی‌زبانان به راه افتاده است. این تلاش 
می‌تواند گامی مهم برای حفظ هویت فرهنگی و تاریخی مشــترک منطقه باشــد. 
واقعیت این اســت که در روزگار اکنون زبان فارســی، بیش از هر زمــان دیگر، به 
همت و اتحاد ما نیاز دارد. در زمینه لزوم تشکیل اتحادیه کشورهای فارسی زبان 
به منظور پاسداشــت و ترویج زبان فارســی با دکتــر محمد جعفر یاحقی ،اســتاد 
دانشگاه ،پژوهشــگر و عضو پیوسته فرهنگســتان زبان و ادب فارسی  گفت و گو 

کرده ایم .

تشکیل اتحادیه‌ای میان کشورهای 
فارسی‌زبان تا چه اندازه می‌تواند به 

پاسداشت و ترویج این زبان کمک کند؟
انجمــن  پیــش  ســال‌ها  تاجیکســتان،  در 

بین‌المللــی »پیوند« با ریاســت عالیــه امامعلی 

رحمــان، رئیس‌جمهــور کنونــی تاجیکســتان، 

راه‌انــدازی شــده و همچنــان دایــر اســت. این 

ســالانه  طولانــی،  تاریخچــه‌ای  بــا  انجمــن 

برنامه‌هایــی را برگــزار می‌کنــد و فعالیت‌های 

قابــل توجهــی دارد. بــه اعتقــاد من، اگــر قرار 

است نهادی جدید تشکیل شود، همین انجمن 

دارای پایه‌هــای مناســبی اســت. البتــه کلمــه 

»اتحادیه« بــرای موضوعی مانند زبان فارســی 

که بیشــتر جنبه فرهنگی دارد، چندان مناسب 

به نظر نمی‌رسد. با این حال، تمرکز کشورهای 

فارســی‌زبان بر گســترش فعالیت‌های انجمن 

پیوند در تاجیکســتان )البته در صورت پذیرفته 

شــدن ایــن درخواســت از ســوی مســئولان آن 

کشور( می‌تواند به دســتاوردهای مثبتی منجر 

شود.

به نظر شما مقدمات تشکیل چنین 
اتحادیه‌هایی چیست؟

بی تردید تشــکیل مجمع فرهنگی  یــا انجمنی 

قدرتمنــد با حضــور کشــورهای فارســی‌زبان، 

بــه گفتمان‌هــای فرهنگــی گســترده‌ای منجر 

خواهد شــد، مشــروط به این که ســوء تفاهم‌ها 

کنار گذاشــته شــود و همه کشــورها به خدمت 

رســانی به  زبان فارســی بپردازند. برای تحقق 

چنین حرکت‌های فرهنگــی بزرگی، ابتدا باید 

میــان دولت‌هــا و ملت‌هــا تفاهماتی گســترده 

شــکل گیرد. این نهاد، اتحادیه یــا انجمن، بهتر 

اســت به صورت غیردولتــی )والبته بــا حمایت 
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7ادب و هنر

مسیر غلبه بر فارسی زدایی
 در شرایطی که زبان باشکوه فارسی به شکل های گوناگون مورد تهدید قرار گرفته است، جای خالی اتحادیه جهانی کشورهای فارسی زبان به شدت احساس می شود. 

دکتر یاحقی، عضو پیوسته فرهنگستان زبان و ادب فارسی در گفت وگو با خراسان ضرورت های تشکیل این اتحادیه‌ یا مجمع را تشریح می کند
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دولت‌هــا( تأســیس و اداره شــود. همچنین در 

ادامــه، مدیریت ایــن حرکــت فرهنگــی باید به 

چهره‌های برجســته فرهنگی ســپرده شــود. از 

سویی دیگر همواره باید از دیدگاه‌های سیاسی 

که می‌تواند به موضوعات فرهنگی آسیب بزند، 

پرهیــز کرد. همان‌طور که پیشــتر اشــاره شــد، 

رفع سوء تفاهم‌ها میان کشورهای فارسی‌زبان 

نخستین گام در این مسیر است.

مهم‌ترین چالش‌های پیش روی 
تشکیل این‌گونه نهادهای اتحادآفرین 

چیست؟
 یکی از چالش‌ها، ســوء تفاهم‌های گاه و بی‌گاه 

میان کشــورهای فارســی‌زبان اســت. علاوه بر 

آن، در داخل جوامع فارســی‌زبان نیــز به دلیل 

وجود زبان‌های محلی و اقلیت‌ها، ممکن است 

ســوء تفاهم‌هایــی به وجــود آید. بــرای رفع این 

موانع، باید به گونه‌ای رفتار شــود که احســاس 

همبســتگی در میان همه گروه‌ها تقویت شود. 

اگر ایــن موانع رفــع شــده و دولت‌هــا از اهالی 

فرهنــگ و متخصصــان مســتقل )نه وابســته به 

جناح‌هــا و حکومت‌هــا( بهره بگیرنــد، می‌توان 

چتر فرهنگی واحــدی را در منطقــه ایجاد کرد 

که پیونددهنده دلبستگی‌های مشترک باشد.

 و سخن پایانی  
همه مســئولان کشــورهای فارســی زبــان باید 

بدانند  ضروری اســت کــه به مســائل فرهنگی 

توجه ویــژه‌ای شــود، چراکه فرهنــگ می‌تواند 

پشــتیبان حکومت‌هــا باشــد و فارســی‌زبانان 

می‌توانند زیر ســایه این فرهنگ به همزیســتی 

شایسته‌ای دست یابند. توجه به این موضوعات 

به نفــع حکومت‌هــا، دولت‌هــا و مــردم خواهد 

بود. منظــور از زبان تمامــی مفاهیــم، باورها و 

ســنت‌هایی اســت که در آن نهفته اســت و باید 

محترم شــمرده شــوند. ســنت‌هایی مانند عید 

نوروز و دیگــر میــراث فرهنگی که رنــگ و بوی 

سیاسی ندارند، باید مورد حمایت قرار گیرند. 

در چنیــن شــرایطی، شــاهد پیشــرفت‌های 

فرهنگی و زبانی خواهیم بود.

مطلب مرتبط

پلی میان تمدن‌ها و اتحاد ملت‌ها
میر جلال‌الدیــن کزازی، چهــره مانــدگار فرهنگ 

و ادب ایــران، بارهــا درباره اهمیــت »ایــران پهناور 

فرهنگی« در گفت و گو با برخی رسانه ها گفته است: 

»سال‌هاســت به ایران پهناور فرهنگی می‌اندیشم. 

آن‌چه من آزموده‌ام و در سفر به ســرزمین‌های همجوار، دیده و شنیده‌ام، 

زمینه‌های فرهنگی و اجتماعی در این کشورها؛ چه آنان که با ما هم‌زبانند 

و چه آنان که بخشی از جغرافیای فرهنگی ایرانند، فراهم است؛ همه آنان 

هر یک به زبانی، از »ایران فرهنگی« نام می‌برند و به همانی می‌اندیشند که 

من ایران پهناور فرهنگی می‌نامم.«

گامی به‌سوی همکاری فرهنگی و ثبت جهانی
 علــی دارابــی، قائــم مقــام وزیــر میــراث فرهنگــی، 

گردشگری و صنایع دستی، نیز بارها به اهمیت ایران 

بزرگ فرهنگی و اتحادیه کشورهای فارسی زبان اشاره 

کرده و در مراســمی که اســفند ســال گذشــته برگزار 

شــد، اظهار کرد که ایجاد این اتحادیه می‌تواند زمینه همکاری‌های مشترک 

میان میراث فرهنگی ایران بزرگ فرهنگی را فراهم کند. همچنین، برگزاری 

نمایشگاه‌های مشترک، انتقال تجربه و دوره‌های آموزشی برای تدوین و ثبت 

پرونده‌های ملی و جهانی از دیگر اهداف این همکاری‌هاست. 

تشکیل اتحادیه‌ای از کشورهای فارسی‌زبان
دکتــر علیرضــا قیامتــی مدتــی پیــش در گفت‌وگو با 

روزنامه خراسان، به ضرورت تشکیل اتحادیه‌ای میان 

کشورهای فارســی‌زبان برای مقابله با فارسی‌زدایی 

اشــاره کرد. وی گفت: »من بارها به این راهکار اشاره‌ 

کرده‌ام که امروز ما به تشکیل یک اتحادیه از سوی کشورهای فارسی‌زبان نیاز 

داریم. کشورهای فارسی‌زبان، ایران را به‌عنوان محور این کانون قبول دارند، 

ولی نکته این جاســت که دولت‌ها هم باید این پیشــنهاد را بپذیرند، هرچند 

این احتمال وجود دارد که دولت طالبان و ازبکســتان با تشکیل این اتحادیه 

همراهی نکنند.  

تو نیستی و درختان توت شیرین اند
نگاهی به مجموعه غزل »در سپیده دم« سروده »زهرا گریزپا«
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»پاییز تا رســیده به مــا بغض کرده اســت/ خون خــورده انــد در دل خود 

این انارهــا/ آه از فراز مرثیــه ای که دوتارهــا/ هر بار خوانده انــد در »ا... 

مزارها...«

نوشــتن شــعر در هر دو قالب نو و کلاســیک نه تنها برای یک شاعر امتیاز 

به حســاب می آید، بلکه بیش از هر چیز نشــان دهنده آن اســت که شاعر 

خودش را درگیر تفکرات افراطــی در باب گونه ای خاص از شــعر نکرده 

است.

استفاده از تمام ابزارهای زبان
»زهرا گریزپا« شاعر مشهدی جزو آن دسته از شاعرانی است که بی هیچ 

حاشیه‌ای فعالیت ادبی اش را دنبال می کند و همزمان با این که غزل می 

نویسد، شعر سپید را هم پیش می برد.

در کتاب سوم این شــاعر که دومین دفتر از غزل ها و شعرهای کلاسیک 

اش است و با نام »در سپیده‌دم« زمستان ۱۴۰۳ توسط انتشارات »سخن 

گســتر« مشهد چاپ شــده اســت، گریزپا اگر یک پیام غیرمســتقیم برای 

مخاطبش داشــته باشــد، آن پیام این اســت که برای او شــعر فارغ از نو و 

کلاسیک بودن به معنای واقعی اش اهمیت دارد.

این را با مروری بر کارنامه ادبی اش به راحتی می توان مشاهده کرد.

کتاب اول »زهرا گریزپا« مجموعه غزل »استکانی کنار بعدازظهر« است که 

شروع شاعری اش را با نوشتن شعر کلاسیک نشان می دهد و کتاب دوم 

او »رو به زخم« مجموعه ای است که شعرهای سپیدش را در بر می گیرد.

حالا در مجموعه سوم دوباره نوشتن غزل را از سرگرفته و یک خط در میان 

سپیدسرایی و غزل‌سرایی را ادامه می دهد.

زیاد نیستند شاعرانی که در رفت و برگشــت میان شعر سپید و کلاسیک به 

نوشتن مشغول اند و خودشان بهتر از هر کسی می دانند از مقوله ای به نام 

ادبیات چه می‌خواهند و در مســیر نه چندان هموار شــعر کجا ایستاده اند. 

چیزی که جای خالی آن در ادبیات امروز ایران بسیار آزاردهنده است.

اگرچه گــذر زمان نشــان می دهد شــاعرانی کــه هم نــو می نویســند و هم 

کلاســیک، در کدام یک موفق ترند و آیا می توان به این مســئله امیدوار بود 

که باشند کســانی که تعادلی میان این دو برقرار و در هر دو گونه شعر موفق 

عمل کنند؟

با نگاهی به شــعر ایران در چند دهه اخیر به راحتی می توان به این مســئله 

رسید که غزل‌ســراهای خوبی مانند » منزوی« ، » بهمنی« و » ابتهاج « وقتی 

بخت شان را در سرودن شعر نو امتحان کرده اند نه تنها طرفی از این رهگذار 

نبسته اند، بلکه کارنامه ادبی شان را هم تا حدودی زیر سوال برده اند.

همه این‌ها بیانگر این مسئله اســت که سرودن همزمان شــعر نو و کهن  در 

عالی ترین مرتبه ممکن  کار چندان آسانی به نظر نمی رسد.

نماد پرچم صلح است پیرهن هایم
در مجموعه »در ســپیده دم« فارغ از قوت و ضعف کتاب، گریزپا سعی کرده 

است علاوه بر عاشقانه ســرایی که بخش زیادی از کتاب را شامل می شود، 

در کتابش به مفاهیمی چون زندگی و مرگ نیز گریز بزند.

با این همه اما عشق در سطر سطر کتاب موج می زند:

»شــانه به شــانه خش خش پاییز من تویی/ آن تک درخت در ســر کاریز من 

تویی/ یک شــاخه ای و آن همه گنجشک در بغل/ یک شــاخه ای و یک تنه 

پاییز من تویی...«

یا در شعر دیگری که جنس عاشقانه اش لطیف تر است:

»راحت نبود ایــن روزهای بی تو ای یار/ من یک زنم از این شــکنجه دســت 

بردار...«

در برخی از غزل ها که از زندگی به تنگ می آید به مرگ پناه می برد:

»پیام را به درختان بی قرار بده/ به جای تاب به آن ها طناب دار بده ...«

و در بعضی شعرها از زندگی می گوید:

»هر بار نقشــی داشــتم در طرح یک قالــی/ یک بار دشــت ارغــوان یک بار 

گلدانی...«

در جاهایی هم مرگ و زندگی به هم تنیده می شــوند و امیــد و ناامیدی را با 

هم به تصویر می کشد:

»بهار مرده در آغوش این چمن هایم/ چه ها گذشت و ندیدی چقدر تنهایم/

گذشتم از همه مرزهای زندگی ام/ غریبه ام چقدر بین هموطن هایم/ عجیب 

نیست که هرگز نمی شناختی ام/ شبیه شایعه ای در میان زن‌هایم/ اگرچه 

در سر من باز جنگ و آشوب است/ نماد پرچم صلح است پیرهن هایم ...«

 شناسایی فرد خاطی دیوارنویسی 
در سی و سه پل اصفهان

شخصی که اقدام به دیوارنویسی بر روی 

جداره ســی و ســه پل اصفهان کرده بود، 

شناســایی شــده و به‌زودی مــورد پیگرد 

قانونــی قــرار می‌گیــرد. فیلمــی از ایــن 

اقــدام در فضای مجازی منتشــر شــد که 

واکنش‌های گسترده‌ای را به دنبال داشت. 

مدیــرکل میــراث فرهنگــی اســتان اصفهــان اعــام کــرد در تعطیلات 

نوروزی امسال آســیب‌هایی به پل‌های تاریخی وارد شده است. با کمک 

دوربین‌های حفاظتی، فرد خاطی شناســایی و پرونده قضایی تشــکیل 

شده است.

 ۱۱ پل تاریخی زاینده‌رود که پنج مورد آن در محدوده شهر اصفهان قرار 

دارد، روزانه توسط هزاران نفر استفاده می‌شود. /)منبع: ایرنا(

فراخوان دهمین مسابقه تصویرگران جوان چین
دهمیــن دوره مســابقه »فرفــره طلایی« 

به‌عنوان بخشی از نمایشگاه بین‌المللی 

کتاب کودکان شانگهای برگزار می‌شود. 

این رقابــت بین‌المللــی، فرصت طلایی 

بــرای تصویرگــران ۱۶ تــا ۴۵ ســاله از 

سراسر جهان فراهم می‌کند تا استعدادهای خود را به نمایش بگذارند. 

دســته‌های »انتشــارات کتاب« و »تجاری« برای آثار در نظر گرفته شــده 

اســت. مهلت ارســال آثار تا ۱۹ خرداد ۱۴۰۴ تعیین شــده اســت. این 

مســابقه از زمان آغازش در ۲۰۱۵، به ایجاد ارتباط میان تصویرگران و 

ناشران کودک در سطح جهانی پرداخته است. فینالیست‌ها و برندگان 

در نمایشــگاه معرفی می‌شــوند و جوایز ارزشــمندی همچــون طراحی 

تصویری نسخه بعدی نمایشگاه به برندگان تعلق می‌گیرد. ارسال آثار از 

طریق وب‌سایت CCBF   www.ccbookfair.com  امکان‌پذیر است.

معرفی کتاب

layout@khorasannews.comصفحه آرایی
۰ ۵ ۱ ۳ ۷۰ ۰ ۹ ۳ ۹ ۰ واحد صفحه آرایی روزنامه خراسان 

سفارش می پذیرد

آگهی های ویژه

ورود / دریافت اشتراک

هیچ آگهی مزایده مناقصه دیگری را 
از دست ندهید.

زودتر با خبر شوید ...

www.mozayedemonaghese.com

٤٩١٠٥-٠٢١۴۲۵ واحد پشتیبانی و سایت


